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Öfver dalen Nis sprider den behornade månskäran sit förhexade sken. Des strålar rifva
sig väg genom det dödliga löfverk kröner et väldigt upas-träd. Och i dalens skrefvor,
dithän ljuset icke når, röra sig ohyggliga ting, hvilka bäst förblifva dolda. Ogenomträng-
lig vegetation kränger öfver sluttningarne, hvarest ondskefulla lianer och slinger vexter
kräla bland de kullfallna palats ruinerna. De tvinna sig kring fallna colonner och säll-
samma obelisquer, och vältra öfver enda gatu stenar af marmor, huggna i en svunnen
urtid. Och i de raserade borg gårdarne vexa gigantiska träd, hvari de små aporna leka,
emedan skatt camrarnes hvalf fyllas af ringlande giftormar och fjelliga creatur, hvilka
sakna hvarje namn i språket.

Ofantliga äro sten blocken, der sofva under den vatten-sjukamossans täcke, ochmäg-
tiga voro de murar, ur hvilka de en gång föllo. Man reste dem för evinnerlig tid, och för
wisso fylla de ännu et ädelt syfte, thy de tjena nu den grå paddan til hägn.

Nederst i dälden flyter floden Than, hvars lopp är fyldt utaf dy och tång. Hon har
sin uprinnelse ur dolda källor, ochmot underjordens grottor brusar hon hän, så at Dalens
Dæmon icke vet, hvi des vatten äro röda, ej eller hvart de svinna hädan.

Anden, der sväfvar genom månstrålarne, talade sålunda til Dæmonen: ‘‘Åldren har
gjort mig glömsk. Säg mig, hvilka varelser upreste åt sig dessa monument af sten; och
förtälj mig deras namn och gerning.’’ Och Dæmonen genmälde: ‘‘Mit namn är Minne.
Vis och förfaren är jag i det förgångna, men äfven jag är ålderstigen. Dessa varelser voro
så som floden Thans vatten, i det, de icke läto sig uttydas. Deras gerningar minns mig ej,
ithy de voro flyktiga som vinden. Huru de tedde sig minns mig dunkelt; de voro ej olika
trädens små apor. Deras namn minns jag emedlertid klart, thy det rimmade med flodens
egit. Denna svunna varelse bar namnetMan.’’

Således sväfvade Anden åter til månens horn, och Dæmonen försönk i betragtan af en
liten apa i et träd, der tagit en vittrande borg gård i besittning.
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